
Глава 17: Забавно Тревожащие Откровения

"Будь внимателен, Гарри!" Смех.

ШЛЕПОК! Боль пронзила мое правое плечо и боковую часть головы.

"Черт!" - крикнул я, потирая плечо и уворачиваясь от каменных шариков, любезно
предоставленных веселым Невиллом Лонгботтомом. Было субботнее утро, и я в значительной
степени обманул Невилла, заставив его тренироваться со мной в Выручай Комнате. После того,
как он получил свою палочку несколько дней назад, его навыки по всем предметам
значительно возросли, к большому удовольствию профессоров, которые втайне верили, что
круглолицый мальчик никогда не достигнет многого.

Выражение лица профессора МакГонагалл, когда ему удолось заклинание Трансфигурации с
первой попытки? Она выглядела одновременно обрадованной и печальной. Грустно из-за
четырех предыдущих лет, потраченных впустую из-за упрямого идиотизма его собственной
бабушки, подумал я.

Вернемся к текущему вопросу. Я повернул плечо, пытаясь облегчить боль. Это немного
сработало, так как я испытал некоторое облегчение, прежде чем мне пришлось уворачиваться
от дальнейших каменных шариков Невилла, который продолжил свою атаку без фанфар и
громких слов.

Я довел свое тело и магическую силу до предела, извиваясь, поворачиваясь, пригибаясь,
прыгая, изгибаясь так, что мои мышцы болели от сильного напряжения. Меня все еще часто
били. Возможно, я приобрел большую скорость, силу и рефлексы — побочные эффекты от
направления моей молнии, — но мне не хватало чего-то бесконечно более важного.

Координации.

Но что это значит? Чтобы объяснить это более простыми словами; предположим, кто-то послал
в мою сторону шквал снарядов, но мне удалось заметить небольшую безопасную зону, в
которую я мог уклониться, чтобы меня не разорвало в клочья. В своем уме я уже представил
точные движения, которые мне нужно было сделать, чтобы обеспечить свое выживание.

Я также знал, что у меня хватит сил и скорости, чтобы это сделать.

В этом и заключалась проблема: сколько именно сил мне нужно было приложить? Могу ли я
правильно рассчитать угол и скорость прыжка, чтобы он мог переместить меня в безопасную
зону в нужное время? Могу ли я согнуться так, чтобы мое тело поместилось в относительно
небольшую щель?

Быстрым ответом на это было громкое "нет".



В той гипотетической ситуации, которую я только что придумал, многое может пойти не так. Я
мог приложить слишком много сил и промахнуться мимо цели. Или же при недостаточной силе
может произойти прямо противоположное. Мой угол наклона мог быть отклонен, и траектория
привела бы меня к безопасной зоне; но "рядом с безопасной зоной" все еще не было в
безопасной зоне. Также возможно, что при правильной скорости, времени и угле я достиг бы
безопасной зоны; но так как я не мог правильно согнуть свое тело (приблизить к себе или что-
то в этом роде), мне не хватило бы руки или ноги. Легкая добыча.

Для меня это было совершенно очевидно. Дамблдор очень часто ловил меня во время наших
шуточных дуэлей. Бладжеры полосы препятствий в Выручай Комнате делали то же самое.

Единственная причина, по которой этот идиот Захария ни разу не попал в меня, заключалась в
том, что он был таким медлительным и предсказуемым. Это было все равно, что наблюдать,
как что-то приближается к тебе в замедленной съемке; было так смехотворно легко обойти
цепи заклинаний мальчика. Конечно, в конце он начал использовать более разрушительные
проклятия, но они были так плохо нацелены, что не надо было никаких усилий, чтобы
уклониться от них. Глупый мальчишка в конце концов утомился, и мне было легко разоружить
его простым Экспеллиармусом.

Захария усвоил бы свой урок, если бы не был так занят, кипя от гнева из-за унижения, которое
он перенес от моих рук. Я обнаружил, что мне наплевать на примирение с мальчиком. Почему
я должен это делать? Я не был его матерью и не собираюсь держать его за руку во время
занятий нашей маленькой учебной группы. Все было настолько плохо, что мне даже пришлось
создать эту группу! Разве они не могли читать книги и практиковать заклинания
самостоятельно? Почему я должен был быть тем, кто наблюдал за ними?

Потому что ты просто лучше подготовлен к тому, чтобы учить их. Мой собственный голос
холодно проговорил, громко отдаваясь эхом в моей голове.

Однако недостаточно хорош, чтобы увернуться от атак Невилла!

Кстати говоря...

Я пригнулся и откатился в сторону, избегая последнего залпа пуль Невилла. Он торжествующе
ухмыльнулся.

Мои глаза расширились, когда я почувствовал, как земля подо мной загрохотала. Я прыгнул
без колебаний, за мгновение до того, как каменные столбы выступили из пола, не задев
ничего, кроме воздуха. Приземлившись на столбы, используя их в качестве опоры. Я поднял
руку в универсальной форме капитуляции.

"Я думаю, что на данный момент этого достаточно". - сказал я, прерывисто дыша, глядя на
Невилла. Мальчик, о котором шла речь, кивнул в знак согласия, и одним движением руки
колонны, на которых я стоял, медленно опустились на землю, увлекая меня за собой.



"Твои атаки". Я выдохнул, вытирая пот с задней части шеи, когда делал круги по
тренировочной площадке, чтобы избавиться от боли и мышечных спазмов. "Они довольно
впечатляют, Невилл".

"С ними все в порядке".

"Все в порядке?" - недоверчиво повторил я. "Они были идеально нацелены и невероятно точно
рассчитаны. И я имею в виду невероятные тайминги. Без моей молнии я сомневаюсь, что смог
бы продержаться так долго".

"Хех, я думаю, ты прав". Круглое лицо мальчика расплылось в улыбке.

По крайней мере, он как бы признает это. В конце концов, я возьму то, что смогу получить.

Хотя Невилл был действительно чем-то другим. Каждое его движение было хорошо продумано,
и он мог точно предсказать мои движения.

"Кстати, как ты это делаешь?" - спросил я вслух.

"Что делаю, Гарри?" Здесь он выглядел смущенным.

"Я знаю, что ты можешь сказать, где я." проговорил я, вспомнив его объяснение своих
способностей. "Но ты, казалось, мог предугадать каждое мое движение".

"Я бы не сказал, что каждое движение". Невилла, казалось, это немного позабавило. "Но все
же оглянись вокруг. Что ты видишь?"

Я огляделся, в комнате ничего не было.

"Ничего". Я ответил.

"Э—э..." - Он немного запнулся. "Я имею в виду, из чего сделана комната?"

"Камень". Я легко ответил.

“правильно”. - сказал Невилл. "Я знаю, что говорил тебе, что я могу чувствовать других, пока
они стоят на земле, камне или чем-то промежуточном. Это даже относится к дереву, если
немного подумать", - размышлял он про себя, прежде чем покачать головой. "В любом случае,
чего я тебе не сказал, так это того, что у меня было много практики в этом".

"Я... понимаю". Я действительно не понимал. Невилл вздохнул, понимая, что не достучался до



меня.

"Думай об этом, как в квиддиче". - услужливо подсказал Невилл. "Рон может предсказать
множество игр, маневров и всевозможных ходов, которые могут сделать игроки в квиддич; это
потому, что он знает предмет изнутри и снаружи. Он видел, как они разыгрывают пьесы,
выполняют финты и тому подобное. Он понял это настолько, что ему легко определить слабые
места в атаках и обороне".

Я кивнул, зная это.

"Теперь", - продолжил Невилл. "Примени это ко мне. Я обладаю этими способностями с тех
пор, как был маленьким мальчиком. Сначала я мог только понять, где стояли люди. Затем,
когда способность стала лучше, я смог понять их движения с помощью обратной связи,
которую я получал от Земли. У меня это так хорошо получалось, что я мог понять, что именно
они делали".

Невилл отвернулся от меня. "Я могу показать тебе. Притворись, что собираешься напасть на
меня."

“конечно”. Я сделал шаг вперед и отвел руку назад.

"Твоя правая рука отведена назад, левая нога выдвинута вперед. Ты собираешься сделать еще
один шаг вперед". Его слова заставили меня застыть на месте.

"Чертовски круто". Это все, что я сказал.

Плечи Невилла затряслись, когда он весело рассмеялся.

"В этом есть смысл?" - сказал он, поворачиваясь в мою сторону.

«Да. Мне кажется, я понимаю. Это довольно несправедливо". Я добродушно проворчал:

"Так говорит парень, который может так сильно ускорить свою реакцию, что кажется, будто
само время замедлилось". - возразил Невилл.

Мы посмеялись вместе, прежде чем начать собираться.

§ Вы закончили выбивать дерьмо друг из друга?§ Свистящий голос Бальтазара доносился из
отверстия в стене, которое было предусмотрено в Комнате — для безопасности змеи, если вам
интересно. Не мог допустить, чтобы он умер на мне.



Черный змей выскользнул из дыры и прыгнул на меня, решив обвиться вокруг моей талии и
положить голову на мое левое плечо.

§ Да.§ - просто прошипел я в ответ, следуя за Невиллом из Комнаты. Мы устало спустились по
многочисленным лестницам, направляясь в Большой зал на заслуженный завтрак. Студенты
обходили меня стороной, весьма напуганные присутствием Бальтазара. В конце концов они
привыкнут к этому. Невилл ухмылялся мне.

§ Эти люди очень странные§ Черная змейка зашипела, развеселившись так же, как, вероятно,
Невилл.

§ Согласен. Они просто кучка слабаков.§ Я зашипел в ответ, заставив некоторых из них
испуганно ахнуть, доказывая свою точку зрения.

§ Даже та рыжеволосая девушка прошлой ночью.§ Бальтазар задумался. Я вздрогнул при
воспоминании. § И я поначалу думал, что она была энергичной.§

§ Да... Давай не будем вдаваться в подробности.§ сказал я с небольшим дискомфортом и
некоторым гневом.

§ Что ты имеешь в виду?§ - растерянно сказал змей.

§ Что я имею в виду?§ - недоверчиво повторил я, мое шипение становилось все резче. § Ты
засунул ей свой хвост—§

§ Откуда мне было знать, что ей это не понравится?§ - возмущенно сказал Бальтазар.

§ Кто в здравом уме стал бы это делать?§ Я выстрелил в ответ. § И разве я не говорил тебе
стоять на страже снаружи шкафа для метел?§

§ И я стоял.§ торжествующе сказал Бальтазар. § Я тоже скользнул в нее своим хвостом. Ты же
знаешь, я умею работать в многозадачном режиме.§

Я закрыл лицо ладонью. § Почему ты с самого начала подумал, что это хорошая идея?§

§ У моего старого куратора была очень интересная жена, понимаешь?§ Мне не нравилось, к
чему все шло. § Ты не поверишь, как далеко мой хвост мог зайти в нее—§

§ Нет. Стоп.§ Я почувствовал, как к горлу подступает желчь, и резко проглотил ее. § Просто...
Нет, никогда не говори об этом, н-и-к-о-г-д-а.§



§ Но—§

§ Никогда!§

§...С тобой не весело.§

Знаешь, что было хуже всего? Если бы Бальтазар не помешал, я, вероятно, смог бы заставить
Джинни сделать для меня что угодно. Это не заняло у нас и пяти минут, а мы уже были
глубоко на второй базе. Я почти снял с нее рубашку, когда Бальтазар попробовал свой
маленький трюк с хвостом. Джинни в значительной степени напряглась, посмотрела на хвост,
посмотрела на меня и вылетела из шкафа для метел, бегая быстрее, чем я когда-либо видел,
чтобы она бегала.

Выходит, что моя змея — не та змея — была более извращенной, чем я. Я видел много
тревожных вещей, пока искал хорошее порно. Порно как мочиться на кого-то считается
эротичным? Или с помощью зажимов на сосках? Или скотоложство?

Если подумать, если Ремус женится на обычном человеке, будет ли это скотоложство? А как
насчет Флер? Или Хагрида?

Как вообще был зачат Хагрид, если уж на то пошло? У женщин-гигантов были действительно
большие гениталии, не так ли? Приходилось ли отцу Хагрида входить в нее всем телом, — я
поспешно стряхнул с себя эти отвлекающие и тревожные мысли.

Я вздохнул, понимая, что отчасти виноват в случившемся.

§ Смотри. Я думаю, что мне, возможно, придется установить некоторые правила, чтобы у нас
не было этих недоразумений.§ - прошипел я.

§ Это звучит разумно.§ Бальтазар согласился.

§ Хорошо.§ - начал я. § Прямо сейчас я могу в значительной степени дать тебе основы, а
остальное мы сможем выяснить по ходу дела.§

§ Первое правило: не нападай ни на кого без причины. Если на тебя нападут, убегай. Если ты
не можешь убежать, только тогда ты можешь дать отпор.§ Я поднял палец. Бальтазар кивнул.

§ Второе правило: не засовывай свой хвост в разные дырки ни кому. Это неправильно.§ -
прошипел я с оттенком раздражения.

§ Но—§



§ Никаких "но". Это не подлежит обсуждению. Ты так же должен извиниться перед Джинни.§

§Оу.§ Голова Бальтазара опустилась.

§ Если ты действительно хочешь так повеселиться, я могу позже найти тебе приятеля-
женщину.§ Проговорил я. Моя любимая гадюка оживилась при этих словах.

Я просмотрел небольшой список, который составил на месте: это были основные идеи, такие
как "не ешь чужую еду", "иди в ванную, когда хочешь помочиться" и т. Д.

Что-то в этом роде. Я знал, что Бальтазар, вероятно, был достаточно умен, чтобы сделать
большую часть этого, но подразумеваемое пренебрежение его способностями вести себя
цивилизованно побудило бы его попытаться произвести на меня впечатление. По крайней
мере, я на это надеялся.

К его чести, Бальтазар был напуган, а не разъярен. Он прошипел извинения, опустив голову. Я
погладил его по голове и сказал, чтобы он приободрился, потому что мы собирались
завтракать. Когда я прошел через дверь, ведущую в Большой зал, и до нас донесся запах
вкусной еды, черный змей вскинул голову, взволнованный перспективой поесть.

Мы с Невиллом немедленно направились к столу Гриффиндора, игнорируя удивленные
взгляды, устремленные в мою сторону.
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